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Rezumat 

 

Intitulată Metamorfoze ale basmului în literatura franceză contemporană, teza 

noastră propune analiza unui fenomen care, în prezent, vizează basmul prin rescrierea și 

adaptarea lui teatrală. Patrimoniu atemporal al culturii universale, din secolul al XVII-lea, 

atunci când au intrat pe scena literaturii scrise, basmele franceze au devenit o sursă 

inepuizabilă de inspirație pentru toți creatorii de artă, fie că vorbim despre arta vizuală, 

auditivă sau cea literară. Cercetarea noastră nu își propunem să studieze varietatea 

registrelor artistice care revalorifică aceste povești ancestrale, ci metamorfozele basmului 

în arta care l-a consacrat ca gen: literatura. Cu toate acestea, între arta de a povesti și arta 

teatrului, există o strânsă legătură și, tocmai datorită acestei duble naturi, literare și teatrale, 

adaptarea teatrală s-a impus ca o a doua dimensiune a analizei noastre. 

Încă de la începutul cercetărilor, două întrebări cheie, complementare și 

interdependente, ne-au ghidat în demersul nostru: „cum?” și „de ce?” autorii contemporani 

rescriu și adaptează basmele? 

Găsirea unui răspuns la întrebarea „cum se realizează această metamorfoză a 

basmelor?” a cerut, în primul rând, o analiză a modului în care autorii și regizorii de teatru 

au preluat această moștenire multiseculară și au revalorizat-o transgresând astfel mai multe 

frontiere: temporale, din timpuri imemoriale până în epocă contemporană; culturale și 

sociale, de la tradiție la modernitate; ale genurilor literare, de la basm la forme narative mai 

complexe, la discursul dramatic și la spectacolul teatral sau la metatext.  

În ceea ce privește găsirea unui răspuns la întrebarea „de ce se realizează această 

metamorfoză a basmelor?”, încă de la începutul cercetării noastre, am înțeles că adevărata 

întrebare la care se cerea găsirea unui răspuns nu este „de ce rescriem basmele?”, ci „de ce 

basmele se pretează metamorfozei?”. Astfel, o etapă esențială s-a impus demersului nostru. 

Înainte de a analiza operele contemporane, am acordat o atenție deosebită basmului, punct 

de reper de la care pornesc rescrierile contemporane, și am analizat structurile prestabilite 

ale poveștilor precum și elementele lor specifice, care îndeamnă autorii să le rescrie și să le 

adapteze. 

 

Corpusul 

Complexitatea fenomenului care ne preocupă face imposibilă analiza sa exhaustivă. 

Prin urmare, a trebui să restrângem corpusul hipotextual, al textelor sursă, și să identificăm 

un grup de basme-tip care par să inspire mai mult decât altele, și, în același timp, să se 
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preteze prin mesajul lor la un joc de fuziune intertextuală, de „colaj” și de „puzzle” literar. 

Ne-a atras atenția în mod deosebit ‘Scufița Roșie’ (basm-tip nr.333), ‘Barbă Albastră’ 

(basme-tip nr.311-312), ‘Degețel’ (basme-tip nr.327 A et B) și ‘Cenușăreasa’ (basm-tip 

nr.510A), patru basme-tip ale căror structuri arhetipale oferă scriitorilor contemporani o 

materie fuzionantă și ușor de modelat. 

Variantele basmelor-tip analizate în teza noastră sunt reprezentate de poveștile scrie 

de Charles Perrault și apărute la sfârșitul secolul al XVII-lea. Cu toate acestea, pentru că 

textele perraultiene nu ni s-au părut suficiente pentru realizarea unei analize substanțiale a 

operelor contemporane, am decis să includem în corpusul hipotextual și câteva variante 

folclorice, prezentate, în cea mai mare parte, în lucrarea lui Paul Delarue și a lui Marie-

Louise Ténèze : Le catalogue du conte populaire français. 

În ceea ce privește corpusul hipertextual – rescrierile contemporane – acesta a fost 

determinat, în primul rând, de dorința noastră de a ilustra diversitatea generică a 

fenomenului care ne-a preocupat. În consecință, am ales texte și autori care perpetuează 

narațiunea prin roman și nuvelă, dar și scriitori pentru care basmul devine spectacol și text 

dramatic : 

A. Genul narativ  

Michel Tournier, « La fugue du petit Poucet » (1978) 

Pierrette Fleutiaux, « La femme de l’Ogre » (1984) 

Pierrette Fleutiaux, « Petit Pantalon Rouge, Barbe-bleue et Notules » (1984) 

Amélie Nothomb, Barbe bleue (2012) 

B. Genul dramatic  

Joël Pommerat, Le Petit Chaperon rouge (2005) 

Joël Pommerat, Cendrillon (2011) 

Jean-Claude Grumberg, Le Petit Chaperon Uf (2005) 

Jean-Claude Grumberg, Mange ta main (2006) 

 

Structura tezei 

Propunând un tablou reprezentativ al fenomenului metamorfozelor basmului în 

literatura contemporană de limbă franceză, în demersul nostru, s-au impus două direcții de 

cercetare. Prima direcție ne-a ghidat în analiza teoretică a basmului și a practicilor 

intertextuale și ale hibridizării intergenerice, în timp ce a doua, valorizând aceste noțiuni 

teoretice, ne-a orientat în analiza propriu-zisă a textelor contemporane care îl rescriu sau îl 

adaptează. 
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Luând ca puncte de reper aceste două direcții de cercetare, am optat pentru 

organizarea tezei în cinci capitole: primele două capitole de natură preponderent teoretică, 

un al treilea capitol care propune o abordare socio-literară a basmului și a evoluției lui de-a 

lungul timpului, și două capitole finale dedicate analizei operelor contemporane care 

rescriu și adaptează poveștile. 

În primul capitol, „Basmul – un gen literar menit modernizării”, am propus un 

studiu teoretic al basmului văzut ca o narațiune scurtă și schematică, care oferă scriitorilor 

un mecanism narativ și actantial flexibil. Adânc înrădăcinate în societate prin procesul lor 

de transmitere, basmele pot fi considerate amintiri care se transmit încă din copilărie, 

modele care creează un orizont de așteptare și servesc ca punct de reper pentru creatorul și 

cititorul-spectator contemporan. În jurul elementelor specifice ale celor patru povești care 

ne-au atras atenția, se construiesc structurile arhetipale care constituie un posibil ansamblu 

hipotexual pentru scriitorii contemporani. Așa cum și Nicole Belmont susține, considerăm 

că basmele-tip devin pentru autorii contemporani aceste „spații narative” în care autorii și 

regizorii de teatru se bucură de o libertate favorabilă creației prin metamorfoză. Elementul 

care ne invită să exercităm această libertate este tocmai structura actantială schematică pe 

care am analizat-o studiind, mai îndeaproape, teoria lui Vladimir Propp despre morfologia 

basmului și pe cea a lui A. J. Greimas cu privire la schema actantială. Particularitățile 

personajului de basm – actant și actor în același timp conform teoriei lui Greimas – se află 

în centrul procesului de metamorfoză a poveștilor. Transgresând frontierele temporale și pe 

cele ale genurilor literare, în rescrierile și adaptările lor teatrale, autorii contemporani 

complexifică și aprofundează rolurile și experiențele eroilor și eroinelor, ale adversarilor și 

ale adjuvanților tradiționali. 

Element fundamental al universului magic, în primul capitol al tezei noastre, am 

propus o analiză a acestui miraculos specific poveștilor, care, în același timp, este ancorat 

în realitate. Structurile arhetipale, așa cum și Jung o precizează, nu există decât la nivel 

teoretic și fiecare variantă a unui basm, populară sau cultă, este deja o actualizare posibilă 

a modelului arhetipal, care se concretizează în funcție de mediul social în care apare 

povestea. Pentru a explica și susține această dublă natură – miraculoasă, dar și ancorată în 

realitate –, de un real ajutor ne-au fost studiile lui Roger Caillois despre miraculos, ale lui 

Holbek Bengt și ale lui Raymonde Robert privitoare la legăturile dintre basm și mediul 

social în care acesta apare, dar și ale lui Mikhaïl Bakhtine despre cronotop și conexiunea 

intrinsecă a relațiilor temporale și spațiale într-o operă literară. 
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În cel de-al doilea capitol al tezei noastre, „În laboratorul de recreare a 

basmelor”, făcând trimitere la studiile lui Roland Barthes, ale Juliei Kristeva, ale lui 

Gérard Genette și Michael Riffaterre am identificat modul prin care, folosindu-se de 

tehnica palimpsestului, autorii contemporani recreează basmele. Chiar dacă practicile 

intertextuale și hipertextuale sunt prezente în operele autoarelor și autorilor pe care i-am 

studiat, rescrierea miturilor și a textelor fundamentale care aparțin culturii universale sau 

referințele metatextuale la alte opere literare sunt identificate numai după interacțiunea 

cititorului cu textul. Așa cum și Michael Riffaterre o susține, această identificare depinde 

în mod direct de lectura atât textuală cât și memorială, intertextualitatea fiind un efect de 

lectură. 

Pentru că hibridizarea genurilor literare și creația în palimpsest sunt reprezentative 

pentru autorii operelor care fac parte din corpusul nostru, un studiu panoramic al practicilor 

lor intertextuale și interartistice ni s-a părut a fi necesar. Pentru aceasta, în cel de-al doilea 

capitol al tezei, am propus un studiu de ansamblu al operei celor cinci autori – Michel 

Tournier, Pierrette Fleutiaux, Amélie Nothomb, Jean-Claude Grumberg et Joël Pommerat 

– atrăgând atenția asupra rescrierii ca practică specifică fiecăruia, dar și asupra locului 

important pe care îl ocupă basmul și miraculosul în creația lor. 

Studiul propus în cel de-al treilea capitol, „Recrearea basmelor și context(e) 

socio-literar(e)”, s-a impus pe măsură ce cercetarea noastră a avansat. Dacă pentru a găsi 

un răspuns la întrebarea  „de ce autorii contemporani rescriu și adaptează poveștile?” am 

studiat basmul din punct de vedere teoretic, atrăgând atenția asupra caracterul său 

cameleonic, legătura foarte strânsă pe care aceste povești ancestrale o au cu mediul social, 

cu cititorul sau cu publicul destinatar, adulți și copii, nu putea fi ignorată. Analizând 

motivațiile auctoriale detaliate de Charles Perrault și de scriitorii contemporani în textele 

liminare ale basmelor și ale rescrierilor lor, ne-am propus să clarificăm importanța 

contextelor socio-literare pentru evoluția și pentru transformarea basmelor de-a lungul 

timpului. Dacă în Prefața textelor sale în versuri și în epistola dedicatorie care precedă 

Poveștile, Charles Perrault invocă utilitatea socială, instructivă, chiar politică a acestora, în 

preambulurile și prefețele contemporane, autorii plasează basmele în contextul crizelor 

epocii lor, făcând trimitere la mai multe subiecte, de ordin religios, politic și personal, dar 

și la noile mise estetice ale procesului creator. Metamorfozând miraculosul, scriitorii 

contemporani nu doresc să ofere o lecție despre moralitate, ci își propun să constate 

realitatea, uneori pe cea mai dură, și să trezească conștiințele. Criza lumii exterioare (criza 

colectivă), criza individuală sau criza actului artistic, propunând o reevaluare a stereotipiei 
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și a structurii schematice a basmului, determină, fiecare, într-o mai mică sau mai mare 

măsură, rescrierea și adaptarea acestor povești arhaice. 

Analiza textelor liminare contemporane a reprezentat o etapă esențială în demersul 

nostru. Adresând-se dintotdeauna unui dublu cititor datorită unei violențe intrinseci 

basmului popular, dar și datorită subînțelesurilor și ironiei tipice textelor perraultiene, în 

prezent, metamorfoza basmelor revalorizează structura lor arhetipală în texte destinate sau 

care își revelează pe deplin sensurile doar cititorului adult. Aceste povești ancestrale se 

metamorfozează pentru a denunța Istoria și evenimentele tragice, pentru a trage un semnal 

de alarmă și pentru a propune soluții. Tonul ludic preia uneori controlul și devine marcă a 

unui pseudo-paratext sau a unui pseudo-metatext care parodiază schematismul și 

stereotipia tipice basmului. 

În ultimele două capitole – „Metamorfoze narative ale basmului arhetipal” și 

„Hibridizare generică și punere în scenă a basmului arhetipal” –, restrângând unghiul 

de analiză, ne-am îndreptat atenția spre operele care fac parte din corpusul nostru pentru a 

analiza și identifica principalele practici prin care se realizează rescrierea și adaptarea 

teatrală a basmului în epoca contemporană.  

Propunând un studiu progresiv al transformărilor generice, în al patrulea capitol, am 

analizat metamorfozele universului feeric în urma unei prime transgresiuni generice, către 

forme narative mai complexe, în nuvele scrise de Michel Tournier și de Pierrette Fleutiaux, 

dar și în romanul lui Amélie Nothomb. Pentru ca analiza noastră să fie cât mai edificatoare, 

ne-am organizat demersul în patru subcapitole care au tratat metamorfozele basmului în 

fiecare operă studiată: 1) metamorfoza adversarului și mizele ecopoetice în « La fugue du 

petit Poucet »; 2)consolidarea statutului personajelor care trec aproape neobservate în 

basmele populare, în  « La femme de l’Ogre »; 3)fuziunea mai multor basme-tip într-un 

singur text literar, ca practică a rescrierii; 4) metamorfoza cronotopului specific basmului, 

în romanul Barbă Albastră scris de Amélie Nothomb. 

În urma analizei noastre, am identificat câteva practici prin care basmul, narațiune 

scurtă și schematică, ia forma unor texte narative mai complexe aprofundând astfel 

experiențele ontologice: 1)revalorizarea personajelor emblematice (l’ogre – căpcăunul – 

devine Logre) sau mai puțin cunoscute din basme (soția căpcăunului); 2) reconfigurarea 

schemei actantiale propusă de A. J. Greimas și reconversia rolurilor unor actori care ies 

astfel din perimetrul lor de acțiune și din dihotomia pozitiv/ negativ (Saturnine Puissant îl 

omoară pe don Elemirio, avatar contemporan al răufăcătorului proppian); 3) fuziunea într-o 

singură operă literară contemporană, datorită motivelor și temelor comune, a mai multor 
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basme-tip care rezonează (« Petit Pantalon Rouge, Barbe-Bleue et Notules », « La femme 

de l’Ogre »); 4) folosirea tehnicii de mise en abyme pentru a ilustra procesul de recreare a 

basmului sub forma unor scene care ilustrează ritualul povestirii (« Scufița Roșie » 

(re)povestită și adaptată de și pentru fiicele căpcăunului în « La femme de l’Ogre »); 5) 

adaptarea basmului la alte forme și limbaje artistice – desenul și opera radiofonică – formă 

de metamorfoză care aprofundează sensurile acestor povești ancestrale; 6) disoluția 

universului miraculos prin reconfigurarea cronotopului fabulos. 

În cel de-al cincilea capitol al tezei noastre „Hibridizarea generică și punerea în 

scenă a basmului arhetipal”, analizând piesele de teatru scrise de Jean-Claude Grumberg 

și de Joël Pommerat, am încercat să ilustrăm modul prin care se realizează adaptarea 

teatrală a basmului. Așa cum și celelalte capitole ale cercetării noastre au demonstrat-o, 

basmul, folcloric sau cult, ar putea fi văzut ca o formă atemporală a spectacolului teatral. 

Ritualul povestirii, povestirea acestor basme ca formă de divertisment în saloanele 

pariziene ale secolul al XVII-lea, paratextul vizual și frontispiciile care ilustrează punerea 

lui în scenă, dar și importanța pe care o au fragmente dialogate în versiunile diferitelor 

basme-tip plasează poveștile la frontiera dintre spectacol și literatura scrisă. 

Înainte de a analiza metamorfozele basmului în cele patru piese de teatru care fac 

parte din corpusul nostru principal, am considerat că este esențial să propunem un scurt 

studiu cu privire la adaptarea teatrală a celor mai celebre variante ale acestor povești 

milenare. În acest sens, cercetărilor lui Martial Poirson au arătat faptul că basmele lui 

Charles Perrault au fost puse în scenă încă din momentul în care au intrat pe scena 

literaturii scrise. În secolul al XVIII-lea, Cenușăreasa, Degețel sau Barbă albastră devin 

protagoniști în piese de teatru și în spectacole de operă care pun în scenă atmosfera 

saloanelor din secolul trecut. Transpoziția și transgresarea frontierelor modurilor de 

exprimare artistică permit atât basmului cât și teatrului să își reevalueze și să își 

modernizeze procesul de creație și de transmitere a sensurilor. Această influență care se 

manifestă într-o dublă direcție s-a dovedit a fi fundamentală pentru procesul de adaptare 

teatrală a basmului. În prezent, ea plasează piesele lui Jean-Claude Grumberg și pe cele ale 

lui Joël Pommerat într-o categorie generică intermediară, care ne permite să vorbim atât 

despre o „dramatizare” a basmului, cât și despre o „epicizare” a textului dramatic. 

Fuziunea genurilor literare este perfect ilustrată de noul statut al povestitorului dar și de 

modul în care Joël Pommerat – autor de spectacole – și Jean-Claude Grumberg 

modernizează și refolosesc elementele specifice basmului. Apariția pe scenă – atât in 

presentia cât și in absentia – a unei instanțe naratoriale restabilește legătura între basm, de 
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această dată metamorfozat, și noul destinatar – cititorul-spectator. În toate piesele de teatru 

care ne-au atras atenția, am identificat o preocupare constantă a dramaturgilor pentru ceea 

ce reprezintă ritualul povestirii. Astfel, atunci când povestitorul nu este reprezentat pe 

scenă de un actor, alte personaje preiau ștafeta și spun povestea metamorfozând-o. 

Discursul lor nu amintește doar de genul narativ ci și de un spectacol al „teatrului-poem”,  

specific pieselor lui Joël Pommerat, care valorifică simbolismul basmului arhetipal. 

Spectacolul teatral contemporan joacă un rol fondamental în acest proces de metamorfoză 

a basmului. Interdependența între textul scris și elementele spectaculare – muzică, actori, 

lumini – devine esențială în acest demers recreator care transformă magia și miraculosul în 

frică și angoasă.  

 

Concluzii 

Teza noastră, așa cum am anunțat încă din „Introducere”, a propus un studiu 

panoramic a ceea ce noi am identificat ca fiind un fenomen de metamorfoză a basmului în 

literatura franceză contemporană. În demersul nostru, am optat pentru o metodă care a 

armonizat istoria, teoria și analiza literară. În încheiere, am dori să atragem atenția asupra 

faptului că basmul a fost odată și va fi pentru totdeauna supus transformărilor. O 

dovedește atât de bine programul propus anul aceste de Festivalul de teatru de la Avignon, 

eveniment cultural care anunță spectacole originale și propune, grație colectivului Das 

Plateau, o redescoperire a poveștii „Scufița Roșie”, dar și a poveștii „Hansel și Gretel” într-

un spectacol  de Igor Mendjisky : Gretel, Hansel et les autres. Considerăm că anumite 

direcții de analiză ar merita o atenție deosebită. Printre acestea se numără comicul ca 

element care joacă un rol fundamental în procesul de rescriere contemporană a basmelor, 

dar și această nouă formă de literatură vizuală, a poveștilor în imagini, benzi desenate și 

cărți-album, destinate atât copiilor cât și adulților. 

Analiza noastră a arătat că, sfidând stereotipurile, transmițând un sens prin ceea ce 

rămâne nespus și prin tăcere, deconstruind structuri arhetipale pentru a le reconstrui și a 

oferi astfel cititorului-spectator o oglindă revelatoare a lumii, adaptând universul miraculos 

la realitățile cele mai diverse, scriitorii și artiștii reușesc să transmită, prin intermediul 

basmelor, un mesaj lumii contemporane. Atâta timp cât le vom citi (sau le vom povesti), 

aceste povești ancestrale vor continua să transmită un sens și să aducă împreună trecutul și 

timpul contemporan, istoria colectivă și experiențele personale. 
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Universitätsverlag Winter, 2016. 

CHOUVIER, Bernard, Le pouvoir des contes, Malakoff, Dunod, 2018. 

CONSTANTINESCU Muguraş, L’Imaginaire du conte, Editura Universităţii 

Suceava, Suceava, 2002. 

COURTES, Joseph, Le conte populaire : poétique et mythologie, P.U.F., Paris, 

1987. 

DELARUE, Paul, TÉNÈZE, Marie-Louise, Le Conte populaire français, Édition en 

un seul volume reprenant les 4 tomes parus entre 1976 et 1985, Paris, Maisonneuve & 

Larose, 2002. 

EICHEL-LOJKINE, Patricia, Contes en réseaux : l’émergence du conte sur la 

scène littéraire européenne, Genève, Librairie Droz, 2013. 

EICHEL-LOJKINE, Patricia (dir.), L’Usage du conte. Contes classiques et 

réemploi – méthode d’analyse, Presses Universitaires de Rennes, 2017. 

FIX, Florence, PERNOUD Hermeline (dir.), Le conte dans tous ses états. 

Fragmenter et réenchater le merveilleux au XXe siècle, Rennes, Presses universitaires de 

Rennes, 2018. 

FLAHAULT, François, L’Interprétation des contes, Paris, Denoël, 1988. 



 17 

FRANZ, Marie-Louise von, L’Interprétation des contes de fées, Paris, Albin 

Michel, 2007. 

FRANZ, Marie-Louise von, Les Modèles archétypiques dans les contes de fées, 2e 

éd. Revue, Paris, La Fontaine de Pierre, 2016. 

HEIDMANN, Ute, ADAM, Jean Michel, Textualité et intertextualité des contes. 

Perrault, Apulée, La Fontaine, Lhéritier..., Éditions Classiques Garnier, Paris, 2010. 

HÉTIER, Renaud, Contes et violence. Enfants et adultes face aux valeurs sous-

jacentes du conte, Paris, Presses Universitaires de France, 1999. 

HINDENOCH, Michel, Conter, un art ? Propos sur l'art du conteur, 1990-1995, 

Le Poiré-sur-Vie, La Loupiote, 1997. 

HOLBEK, Bengt, Interpretation of fairy tales. Danish folklore in a European 

perspective, Helsinki, Academia scientiarum Fennica, 1987. 

HUMIÈRES, Catherine d’(dir.), D’un conte à l’autre, d’une génération à l’autre, 

Clermont-Ferrand, Presses universitaires Blaise Pascal, 2008. 

JASMIN, Nadine, Naissance du conte féminin. Mots et merveilles : les contes de 

fées de Madame d'Aulnoy, 1690-1698, Paris, H. Champion, 2002. 

LA GENARDIÈRE, Claude de, Encore un conte ? "Le Petit Chaperon rouge" à 

l'usage des adultes, Nancy, Presses universitaires de Nancy, 1993. 

MARNY, Dominique, MARTIN-PIGALLE, Raphaële, ROCCA, Robert (dir.), 

Contes de fées : de la tradition à la modernité, Snoeck Éditions, Évian : Palais Lumière, 

2014. 

PROPP, Vladimir, Morphologie du conte suivi des Transformations des contes 

merveilleux et de L’Étude structurale et typologique du conte de E. Mélétinski, traductions 

de Marguerite Derrida, Tzvetan Todorov et Claude Kahn, Paris, Seuil, 1973. (Paris, Seuil, 

2015) 

PROPP, Vladimir, Les Racines historiques du conte merveilleux, NRF, Paris, 

Gallimard, 1983. 

ROBERT, Raymonde, Le Conte de fées littéraire en France : de la fin du XVIIe à 

la fin du XVIIIe siècle, Paris, Honoré Champion, 2002. 

SERMAIN, Jean-Paul, Le conte de fées : du classicisme aux Lumières, Paris, 

Desjonquères, 2005. 

SIMONSEN, Michèle, Le Conte populaire français, Paris, Presses universitaires de 

France, 1984. 



 18 

TENÈZE Marie Louise, Le Contes merveilleux français. Recherche de leurs 

organisations narratives, Maisonneuve & Larose, Paris, 2004. 

TRINQUET, Charlotte, Le conte de fées français (1690-1700) : traditions 

italiennes et origines aristocratiques, Tübingen, G. Narr, 2012. 

ZIPES, Jack, Les Contes de fées et l’art de la subversion, Trad. de l’anglais par 

François Ruy-Vidal, Paris, Payot, 1986. 

 

Studii despre Charles Perrault 

BRIÈRE-HAQUET, Alice, Politique des contes. Il était une fois Perrault 

aujourd’hui, Paris, Classiques Garnier, 2021. 

BOUCHENOT-DÉCHIN, Patricia, Charles Perrault, Paris, Fayard, 2018. 

CONSTANTINESCU, Muguraş, Poveştile lui Perrault. Discurs narativ şi 

simbolistică, Editura Universităţii Suceava, Suceava, 1997. 

CONSTANTINESCU, Muguraș, Les Contes de Perrault en palimpseste, Editura 

Universităţii, Suceava, 2006. 

FIX, Florence, Barbe-Bleue et l'esthétique du secret de Charles Perrault à Amélie 

Nothomb, Paris, Hermann, 2014. 

GARAT, Anne Marie, Une faim de loup. Lecture du Petit Chaperon rouge, Paris, 

Actes Sud, 2008. 

GÉLINAS, Gérard, Enquête sur les contes de Perrault, Paris, Imago, 2004. 

POIRSON, Martial (dir.), Perrault en scène. Transpositions théâtrales de contes 

merveilleux 1670-1800, Saint-Gély-du-Fesc, Éditions Espaces 34, 2009. 

SAINTYVES, Pierre, Les contes de Perrault et les récits parallèles : leurs origines. 

En marge de la Légende dorée : songes, miracles et survivances. Les reliques et les images 

légendaires, Éd. établie par Francis Lacassin, Paris, R. Laffont, 1987. 

SORIANO, Marc, Le Dossier Perrault, Paris, Hachette, 1972. 

SORIANO, Marc, Les contes de Perrault : culture savante et traditions populaires, 

Édition revue et corrigée, Paris, Gallimard, 1989. 

 

Articole despre basm 

ADAM, Jean-Michel, HEIDMANN, Ute, « Des genres à la généricité. L’exemple 

des contes (Perrault et les Grimm) », in Langages, No 153, 2004, p. 62-72. Article 



 19 

disponible en ligne. Consulté le 20 mai 2022. URL : https://www.persee.fr/doc/lgge_0458-

726x_2004_num_38_153_934  

BAHIER-PORTE, Christelle, « Le conte à la scène », in Féeries, 4 | 2007, p.1-21. 

Article disponible en ligne. Consulté le 08 septembre 2020, URL : 

http://journals.openedition.org/feeries/223 

BREMOND, Claude, « Le Meccano du conte », in Le magazine littéraire, no 150, 

juillet-août 1979, p.13-16. 

CHARNAY, Bochra, CHARNAY, Thierry, « Le conte facteur d’interculturalité », 

in Multilinguales, 3 | 2014. Article disponible en ligne. Consulté le 2 juin 2022. URL: 

http://journals.openedition.org/multilinguales/1578 

CHARNAY, Thierry, « De Parrault à Tahar Ben Jelloun : le métissage des voix », 

in La Tortue Verte.Réécrire, reconfigurer, créer en littérature de jeunesse francophone, N°

6, Décembre 2015, p.15. Article en ligne. Consulté le 15 mai 2022 : http://www.latortuever

te.com/DOSSIER%206%20Litterature%20Jeunesse%20francophone%20dec%202015%20

La%20Tortue%20Verte.pdf.  

CONSTANTINESCU, Muguraș, « L’ironie et le conte d’auteur : réécriture des 

contes de Perrault », in Mustapha Trabelsi (dir.), L’ironie aujourd’hui : Lectures d’un 

discours oblique, Presses Universitaires Blaise Pascal, Clermont-Ferrand, 2006. 

GOURÉVITCH, Jean-Paul, « Contes de fées : regards croisés », in Dominique 

Marny, Raphaele Martin-Pigalle, Robert Rocca, Contes de fées. De la tradition à la 

modernité, Snoeck Éditions, Palais Lumière, Ville d’Évian, 2014. 

HEIDMANN Ute, « Comment faire un conte moderne avec un conte ancien ? 

Perrault en dialogue avec Apulée et La Fontaine », in Littérature, 2009/1 (n° 153), p.19-35. 

Article disponible en ligne. Consulté le 22 mai 2020. URL : https://www.cairn.info/revue-

litterature-2009-1-page-19.htm  

PARADIS, Swann, « Les fiancés-animaux illustrés du Cabinet des fées », Féeries 

[En ligne], 11 | 2014, mis en ligne le 19 décembre 2015, Article disponible en ligne. 

Consulté le 20 avril 2020. URL : http://journals.openedition.org/feeries/944 

SARIOLS PERSSON, Deerie, « Monstres, Animaux Et Métamorphoses : Le Cycle 

du Fiancé Animal », in Enfances & Psy, 2008/4, n° 41, pages 148-152, p.148. Article en 

ligne. Consulté le 20 avril 2022. URL : https://www.cairn.info/revue-enfances-et-psy-

2008-4-page-148.htm 

https://www.persee.fr/doc/lgge_0458-726x_2004_num_38_153_934
https://www.persee.fr/doc/lgge_0458-726x_2004_num_38_153_934
http://journals.openedition.org/feeries/223
http://journals.openedition.org/multilinguales/1578
http://www.latortueverte.com/DOSSIER%206%20Litterature%20Jeunesse%20francophone%20dec%202015%20La%20Tortue%20Verte.pdf
http://www.latortueverte.com/DOSSIER%206%20Litterature%20Jeunesse%20francophone%20dec%202015%20La%20Tortue%20Verte.pdf
http://www.latortueverte.com/DOSSIER%206%20Litterature%20Jeunesse%20francophone%20dec%202015%20La%20Tortue%20Verte.pdf
https://www.cairn.info/revue-litterature-2009-1-page-19.htm
https://www.cairn.info/revue-litterature-2009-1-page-19.htm
http://journals.openedition.org/feeries/944
https://www.cairn.info/revue-enfances-et-psy-2008-4-page-148.htm
https://www.cairn.info/revue-enfances-et-psy-2008-4-page-148.htm


 20 

SORIANO, Marc, « Charles Perrault, classique inconnu », in Europe. Revue 

littéraire mensuelle, Numéro spécial dédié à Charles Perrault, novembre/décembre 1990, 

p.3-10. 

TÉNÈZE, Marie-Louise, « Du conte merveilleux comme genre », in Approches de 

nos traditions orales, Paris, Maisonneuve et Larose, 1970. 

 

Studii critice despre autorii din corpusul primar 

AMANIEUX, Laureline, Le Récit siamois. Identité et perspective dans l’œuvre 

d’Amélie Nothomb, Paris, Albin Michel, 2009. 

BOUDIER, Marion, Avec Joël Pommerat : un monde complexe, Arles, Actes Sud-

Papiers, 2015. 

BOULOUMIÉ, Arlette, Michel Tournier : le roman mythologique, Paris, J. Corti, 

1988. 

BOULOUMIÉ, Arlette, Dictionnaire Michel Tournier, Paris, Honoré Champion, 

2019. 

CAUNE, Jean, Le théâtre de Jean-Claude Grumberg : mise en pièces de la 

question juive, Lormont, Le Bord de l'eau, 2016. 

DESMURS, Aleksandra, Le Roman Hygiène de l’assassin. Foyer manifestaire de 

l’œuvre d’Amélie Nothomb, Préface d’Amelie Nothomb, Paris, Éditions Praelego, 2009. 

GAFFURI, Elena, Il lavoro drammaturgico di Joël Pommerat : le théâtre tout 
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